
 

6 MARCH / 6 MARS 

9:30 Registration/ Réception et accréditation 

10:00 Opening ceremony / Cérémonie d’ouverture 
Room / Salle Pio Baroja   

 

D. Mikel Arregi jn. 
General Director of Euskarabidea - Navarrese Institute of the Basque Language and Vice-

President of the Organizing Committee / 
Directeur général d’Euskarabidea - Institut Navarrais de la langue basque et vice-président du 

comité d’organisation 
 

D. Ekaitz Santazilia jn. 
Director of FLV and secretary of the organizing committee/ 

Directeur de FLV et secrétaire du comité d’organisation 

10:15 
Plenary talk A: / Conférence plénière A :  

 “Fontes Linguae Vasconum. Orígenes y documentos para una historia del euskara” Joaquín Gorrochategui (UPV/EHU) 
Room / Salle Pio Baroja  

11:15 Coffee break/ Café 
 

1. Philology / 
Philologie 
Room / Salle M5  

2. Onomastics / 
Onomastique 
Room / Salle M4  

3. Syntax / Syntaxe 
Room / Salle M6  

4. Literature / 
Littérature 
Room / Salle M8  

5. Didactics / 
Didactique 
Room / Salle Blanca  
de Navarra  

6. Sociolinguistics / 
Sociolinguistique 
Room / Salle PM2 Gela 

7. Typology / 
Tipologie 
Room / Salle Pio Baroja  

11:45 Blanca Urgell 
Patxi Salaberri 
Zaratiegi Aritz Irurtzun Mari Jose Olaziregi Ibon Manterola Estibaliz Amorrortu Iván Igartua 

New methods  
and trends in (Basque) 

linguistics 

FLV, 50 years  
Nouvelles méthodes et 
tendances en linguistique 
(basque) 

FLV, 50 ans  



12:30 Urtzi Reguero Karlos Cid Abasolo 
Itziar Aduriz, J. M. 
Arriola Jon Casenave 

L. Diaz de Gereñu,  
I. Idiazabal,  
L. M. Larringan 

Itxaso Rodríguez-
Ordóñez 

Denis Creissels, 
Céline Mounole 

13:00 Koldo Ulibarri Olga Chesnokova Urtzi Etxeberria 
L. Alberro,  
K. J. Bijuesca 

Argia Olçomendy Orreaga Ibarra Iker Salaberri 

13:30 Oxel Uribe-Etxebarria Luis Mari Zaldua Laura Vela-Plo Miren Ibarluzea Ainhoa Ezeiza Paula Kasares Natalia M. Zaika 

14:00 Lunch / Repas 

16:00 
Plenary talk B: / Conférence plénière B : 

“Cuando la lingüística histórica encontró al neolatín” Lola Pons (Universidad de Sevilla) 
Room / Salle Pio Baroja  

17:00 Break / Pause 

  

1. Philology / 
Philologie 
Room / Salle M5  

2. Onomastics / 
Onomastique 
Room / Salle M4  

3. Syntax / Syntaxe 
Room / Salle M6  

4. Literature / 
Littérature 
Room / Salle M8  

5. Didactics / 
Didactique 
Room / Salle Blanca  
de Navarra  

6. Sociolinguistics / 
Sociolinguistique 
Room / Salle PM2 

7. Typology / 
Tipologie 
Room / Salle Pio  
Baroja  

17:15 
Céline Mounole, 
Aurelia Arcocha-
Scarcia 

Mikel Gorrotxategi, 
Goio Bañales 

Sergio Monforte, 
Andreas Trotzke 

Garazi Arrula, 
Elizabete Manterola 

Aitor Ortiz de Pinedo Jone M. Hernández, 
Jaime Altuna 

Iraide Ibarretxe-
Antuñano 

17:45 

I. Alegria, A. 
Estarrona, I. 
Etxeberria, R. 
Etxepare, M. Padilla, 
A. Soraluze 

Roberto Gonzalez de 
Viñaspre 

 Katixa Dolharé-
Çaldumbide 

Ines M. Garcia-
Azkoaga 

Iñigo Beitia Luis Pastor 

18:15 Bruno Camus, Sara 
Gómez Seibane 

Mikel Martínez-Areta Hisao Tokizaki Aitor Ortiz de Pinedo Aroa Murciano, 
Arantza Ozaeta 

   

19:15 Guided tour of the exhibition: Fontes Linguae Vasconum. Paper treasures /  
Visite guidée de l’exposition: Fontes Linguae Vasconum. Trésors de papier 

21:00 Conference dinner / Dîner de gala 

 

  



7 MARCH / 7 MARS 

  
8. Dialectology / Dialectologie 
Room / Salle M5  

9. Historical grammar/ 
Grammaire historique 
Room / Salle M4 

3. Syntax / Syntaxe 
Room / Salle M6  

4. Literature / Littérature 
Room / Salle M8  

5. Didactics / Didactique 
Room / Salle Blanca  
de Navarra 

9:00 

Iñaki Camino Joseba A. Lakarra 

      

9:15 Ricardo Etxepare Mikel Ayerbe I. M. Garcia-Azkoaga,  
O. Bengoetxea, J. Zabala 

9:45 Manuel Padilla-Moyano Jan Henrik Holst Ane Odria Nerea Arruti Beñat Lascano 

10:15 Joseba Llordén Eneko Zuloaga, Borja 
Ariztimuño 

Ane Berro,  
Beatriz Fernández 

Itziar Madina Olatz Bengoetxea 

10:45 Coffee break/ Café 

  

8. Dialectology / Dialectologie 
Room / Salle M5  

9. Historical grammar / 
Grammaire historique 
Room / Salle M4  

3. Syntax / Syntaxe 
Room / Salle M6  

4. Literature / Littérature 
Room / Salle M8  

6. Sociolinguistics / 
Sociolinguistique 
Room / Salle Blanca  
de Navarra 

11:15 Joseba K. Abaitua Sergio Monforte Javier Ormazabal Iratxe Esparza Elixabete Perez-Gaztelu 

11:45 L. Unamuno, J. Abasolo,  
N. Eguskiza, A. Iglesias Julen Manterola Myriam Uribe-Etxebarria Gorka Mercero 

E. Amorrortu, A. Ortega,  
J. Goirigolzarri 

12:15 Alex Artzelus Céline Mounole Arantzazu Elordieta Amaia Elizalde Garbiñe Bereziartua, Beñat 
Muguruza 

12:45 Break / Pause 

13:00 
Plenary talk C: / Conférence plénière C : 

“La lingüística histórica: el estado actual” Lyle Campbell (University of Hawaii) 
Room / Salle Pio Baroja  

14:00 Closing ceremony / Cérémonie de clôture 
Room / Salle Pio Baroja  

 

D.ª Ana Ollo Hualde and. 
Counsellor of Citizen and Institutional Relations and president of 

the organizing committee / 

Conseillère en Relations Citoyennes et Institutionnelles et 
présidente du comité d’organisation 

D. Mikel Arregi jn. 
General Director of Euskarabidea - Navarrese Institute of the 

Basque Language and Vice-President of the Organizing Committee 
/ Directeur général d’Euskarabidea – Institut Navarrais de la langue 

basque et vice-président du comité d’organisation 

D. Ekaitz Santazilia jn. 
Director of FLV and secretary of the organizing committee/ 

Directeur de FLV et secrétaire du comité d’organisation 


